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Os oes angen y cyhoeddiad hwn arnoch 
mewn fformat arall, er enghraifft mewn print 
bras neu mewn iaith arall, cysylltwch â:  
Y Tîm Amrywiaeth
Ffôn: 0131-314-6575
E-bost: diversity@forestry.gsi.gov.uk

If you need this publication in an alternative 
format, for example, in large print or in 
another language, please contact:
The Diversity Team 
Tel: 0131 314 6575
E-mail: diversity@forestry.gsi.gov.uk

Coed Moel Famau

Animal Puzzle Trail
Coed Moel Famau

Follow the clues and the map around  
the red trail keeping your eyes peeled  
for the animals.

In hundreds and thousands we live and we toil, Building 
great cities under the soil!

Bright eyed and bushy tailed I scamper on the forest 
floor, collecting nuts and cones for my winter store!

I carry my home upon my back, I slither and slime  
across the track! 

I sleep upside down, I am incredibly light, hunting by 
sound and flying by night!

Worms I love and dig up along the trail red is my breast 
and brown is my tail! 

I have not always been here but there are a lots of us 
around, we have twitchy noses and live in burrows 
underground!

I croak in the night, I have cold green skin, I like damp 
places to spend my time in!

Deep in the forest I hunt and I bark. A bit like a dog but 
I’m out in the dark!

Nuts and berries are the foods that I seek, I have a long 
tail and whiskers, I squeak!

The king of the sky soaring up high, ready with talons for 
prey that I spy!

On long summer days you will see me flutter, with my 
long tongue I feed on nectar!

I catch my prey upon silken strands, many legs I have 
but no hands!

I snuffle and sniffle and look like a brush, I hide in the 
bushes and sleep, so sush! 

Venomous and deadly I slither and slide, good at 
hunting my jaws open wide!
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Moel Famau

Sut i gyrraedd
Mae’r llwybr pos anifail oddi ar 
yr A494 rhwng Rhuthun a Moel 
Famau.

How to find us
The animal puzzle trail is off the 
A494 between Ruthin and Moel 
Famau.

Am fwy o wybodaeth...
Mae modd cael mwy o fanylion 
am Moel Famau o:

Comisiwn Coedwigaeth Cymru 
Clawddnewydd, Rhuthun,  
Sir Ddinbych LL15 2NL 
Ffôn: 0300 068 0300 
neu ewch i’n gwefan:

www.forestry.gov.uk/cymru

To find out more...
You can get further information 
about Moel Famau from:

Forestry Commission Wales 
Clawddnewydd, Ruthin 
Denbighshire LL15 2NL 
Tel: 0300 068 0300  
or visit our website:

www.forestry.gov.uk/wales
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Eich Atebion 
Your Answers

Llwybr Pôs Anifeiliaid
Coed Moel Famau

Dilynwch y llwybr coch gan ddefnyddio’r 
cliwiau a’r map, gan gadw llygad barcud  
am yr anifeiliaid.

Rydym yn byw ac yn gweithio yn ein cannoed a miloedd, 
adeiladu dinasoedd mawr o dan y priddoedd!

Fe wibiaf o gwmpas ar hyd llawr y goedwig fel y gog,  
yn  casglu cnau a chonau ar gyfer fy storfa am y gaeaf!

Cariaf fy nghatref ar fy nghefn, ymlusgaf a llithraf ar hyd 
y trac!

Cysgaf wyneb i waered ac rwyf yn ysgafin iawn, 
defnyddiaf fy nglyw i hela a hedfanaf liw nos!

Rwy’n hoff iawn o fwydod ac yn eu palu i fyny ar hyd  
y llwybr, coch yw fy mrest a brown yw fy nghynffon!

Nid ydwf wedi bod yma’n wastadol ond mae llawer 
ohonom o gwmpas. Mae gennym drwynau plyciog  
ac rydym yn byw dan ddaear!

Rwy’n crawcian yn y nos ac mae gennyf groen oer 
gwyrdd. Rwy’n hoffi treilio amser mewn mannau llaith!

Yn nwfn goedwig rwy’n hela ac yn cyfarth eithaf tebyg  
i gi ond fy mod allan yn y tywyllwch!

Cnau ac aeron yw’r bwyd rwyf yn ei chwilota. Mae 
gennyf wisgers hir ac rwy’n gwichian!

Brenin yr awyr yn hedfan fri uwchben gydam crafangau 
yn barod i ddal fy ysglyfaeth!

Yn ystod misoedd yr haf fyddwch yn fy ngweld yn 
ysgwyd fy adenydd. Defnyddiaf fy nhafod hir i fwydo ar 
neithdar blodau!

Fe ddaliaf fy ysglyfaeth ar edefyn sidanaidd. Mae gennyf 
lawer o goesau ond dim breichiau!

Rwy’n snwffian ac ymlusgo ac yn edrych fel brwsh, 
chuddio yn y llwyni a chysgu, felly hisht! 

Gwenwynig a marwol rwy’n ymlusgo a llithro, yn heliwr 
penigamp fy ngên yn agor lled y pen!

Cliwiau
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